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ПОСЛАНИЕ ЕГО СВЯТЕЙШЕСТВА ГАРЕГИНА ВТОРОГО, ВЕРХОВНОГО 
ПАТРИАРХА И КАТОЛИКОСА ВСЕХ АРМЯН, ПО СЛУЧАЮ 24 АПРЕЛЯ -— ДНЯ 
ПАМЯТИ СВЯТЫХ МУЧЕНИКОВ ГЕНОЦИДА АРМЯН 


Возлюбленные наши чада! 

Всем народом мы преклоняемся перед святыми 
мучениками Геноцида армян, которые отдали свою 
жизнь во имя веры и родины. 

24 апреля для каждого из нас является священным 
днем, освященным днем, когда на возвышенности 
Цицернакаберда, в церквях и перед памятниками 
Геноциду армян общенациональным единством 
воздаем дань уважения нашим святым мученикам. 

Дорогие сыновья армянского народа, наставляем 
вас в этот заветный для нашего народа день еще 
больше проявлять любовь и солидарность, везде 
возносить единогласную и единодушную молитву 
и испрашивать ходатайства наших святых 
мучеников перед Богом, дабы вести нашу жизнь 
путями мира, безопасности и развития. Любовь, 
милость и благодать Господа нашего Иисуса 
Христа да прибудут со всеми нами. Аминь! 





ЧИН ПРОСЛАВЛЕНИЯ МУЧЕНИКОВ ГЕНОЦИДА АРМЯН В 
МЕМОРИАЛЬНОМ КОМПЛЕКСЕ «ЦИЦЕРНАКАБЕРД» И СВЯТОМ 
ЭЧМИАДЗИНЕ 


24 апреля, Его Святейшество Гарегин Второй, 
Верховный Патриарх и Католикос Всех Армян, в 
сопровождении священнослужителей посетил 
мемориальный комплекс «Цицернакаберд», где в 
присутствии президента Республики Армения Армена 
Саркисяна, президента Республики Арцах Бако 
Саакяна, исполняющего обязанности премьер- 
министра Армении Карена Карапетяна был совершен 
молебен. В этот же день в Первопрестольном Святом 
Эчмиадзине была совершена Святая Литургия. В этой 
связи на поклонение верующим был вынесен 
реликварий святых мучеников. 

Литургию совершил конгрегат Святого Эчмиадзина 
Его Высокопреподобие архимандрит Арен Шагенян, 
который коснулся смысла и значения дня памяти 
святых мучеников, отметив: «В эти прекрасные 
весенние дни, возлюбленный благочестивый народ, 
когда природа благоухает новой жизнью, мы вновь 


объединились, дабы воззвать к памяти наших | 


мучеников. В 2018 году отмечается 103-летие этих 
погромов и убийств народа, однако, будучи 
христианами, которые верны вере в Господа нашего 


Иисуса Христа, мы верим, что наши мученики | 


воскресли во Христе, ибо Господь сказал: "Не бойтесь 
убивающих тело, души же не могущих убить"(Мф. 
10:28)». 

Отец Арен подчеркнул, что армянский народ должен 
продолжать помнить своих мучеников и требовать, 
чтобы подобные злодеяния, как геноцид, больше не 
повторялись. 

По окончании Литургии у кафедрального собора, пе- 
ред памятным хачкаром, в предводительстве Его 
Святейшества Гарегина Второго, Верховного Патри- 
арха и Католикоса Всех Армян, был совершен чин 








заступничества. 

На молитвенном делании присутствовали 
конгрегаты Первопрестольного Святого Эчми- 
адзина, благотворители Святого Эчмиадзина 
Габриел Чемберджян и Саркис Петросян, а также 
ученики Общенациональной школы Марселя и 
гимназии «Дпроцасер» г. Парижа. 
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24 апреля в московском армянском храмовом комплексе отметили 
День памяти святых мучеников Геноцида армян. 

С утра глава Российской и Ново-Нахичеванской епархии ААЦ 
архиепископ Езрас Нерсисян, Чрезвычайный и Полномочный посол 
Армении в России Вардан Тоганян, президент Союза армян России 
Ара Абрамян, священнослужители, благотворители, деятели 
культуры и представители армянской общины возложили цветы у 
мемориала, посвященного памяти мучеников Геноцида армян. 

Затем присутствующие направились в кафедральный собор 
Преображения Господня, где в предводительстве владыки был 
совершен молебен в ходе которого верующие вместе со свя- 
щеннослужителями вознесли совместную молитву, прося 
заступничества отдавших свою жизнь за веру и отечество мучеников. 

По окончании молитвенного делания с речью благословения к 
присутствующим обратился глава епархии архиепископ Езрас 
Нерсисян, отметив: «3 года назад, в 100-летие Геноцида армян, наша 
Святая Апостольская Церковь канонизировала 1,5 млн. жертв 
злодеяния на исторической родине. 24 апреля стало не днем скорби, а 
праздником веры, верности и любви. Под сводами Святой Церкви 
сегодня собрались многочисленные сыновья армянского народа, 
которые, оставаясь верными обету веры и любви, испрашивают 
Всемилостивого Господа услышать ходатайство наших святых 
мучеников и даровать нашему народу стойкость и силу, дабы жить в 
единстве, согласии, доброй воле, особенно в эти последние дни, 
когда армянский народ был встревожен и напряжен. Нашими 
святыми мучениками нам дана заповедь: невзирая на то, что 
внешний враг отнял у нас нашу родину, осквернил и разрушил наши 
святыни, мы не позволим внутреннему врагу, коим являются зависть, 
непонимание, раздор, ослабить нас. Сегодня, в этом святом соборе 
именно с этой верой единодушно и сплоченно просим даром 
божественной любви отвергнуть нетерпимость, поскольку в любви 
нет несогласия, зависти, коварства, ибо, как говорит апостол, Бог 
есть любовь». 


Пресс-служба Российской и Ново-Нахичеванской Епархии ААЦ 


ЦИЦЕРНАКАБЕРД 


Цицернакаберд (арм. Оробоби пиар рщ, в переводе — «крепость 
ласточки») — мемориальный комплекс в Ереване, посвящённый 
жертвам Геноцида армян 1915 года. Основан в 1967 г. Архитекторы 
А. Тарханян и С. Калашян. 

Комплекс занимает площадь в 4500 квадратных метров и состоит из 
трех основных элементов. 

Первый компонент мемориального комплекса - 100-метровая 
базальтовая мемориальная стена с высеченными на камне 
названиями городов. Армянское население этих городов было 
вырезано турками во время геноцидальной кампании. 

Следующий элемент мемориального комплекса - 44-метровая 
гранитная стела, стремящаяся ввысь, которая символизирует 
выживание и духовное возрождение армянского народа. Она 
разделена вертикальной глубокой расщелиной и символизирует 
трагическое и насильственное рассеяние армянского народа, а также 
показывает единство армян. 

Центральной композицией мемориального комплекса является 
круглый памятник-святилище. Двенадцать высоких базальтовых пи- 
лонов образуют круг. Форма этих плит напоминает традиционные 
армянские хачкары-каменные плиты с большими резными крес- 





тами. В центре памятника-святилища находится вечный огонь, кото- 


рый увековечивает память всех жертв-мучеников Геноцида армян. 


ИЗВЕСТНЫЕ ЛЮДИ О ГЕНОЦИДЕ АРМЯН 


Анатоль Франс(французский писатель, 1916) 

«Армения умирает, но она выживет. Та небольшая доля крови, 
которую она ещё сохранила — драгоценная кровь, из которой родится 
героическое потомство. Народ, который не хочет умереть, не умрёт 
никогда!». 

Фритьоф Нансен(норвежский ученый, 1915) 

«Резня, которая началась в 1915 году, не имеет аналога в истории 
человечества. Погромы Абдул Гамида являются малой частью того, 
что турки делают сегодня». 

Файез эль-Гусейн(арабский публицист, 1917) 


«Кто может описать те чувства, которые испытывает наблюдатель, 
думая об этой героической и одновременно несчастной нации?! 
Армянская нация, та смелая нация, которая поражала мир своим 
мужеством, решимостью, развитостью, своими обширными 
знаниями, которая ещё вчера была самым сильным и высо- 
кокультурным этносом Османской империи, уничтожена, и от неё 
осталась только память». 

Генри Моргентау(посол США в Османской Империи, 1919) 
«Когда турецкие власти отдавали приказ об этих высылках, они 
фактически выносили смертный приговор целой нации; они это 
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прекрасно понимали и в разговорах со мною не делали особых 
попыток скрыть этот факт. Я уверен, что во всей истории 
человечества нет такого жуткого эпизода, как этот. Приказы о 
депортации армянских семей в 1915 году были простым смертным 
приговором для всей нации» («Из воспоминаний американского 
посла в Турции Генри Моргентау»). 

Теодор Рузвельт(26-ой Президент США, 1918) 

«...резня армян — величайшее преступление этой войны, и, если нам 
не удастся выступить против Турции, значит, мы потворствуем им... 
Неудача радикальной борьбы с турецким ужасом означает, что все 





разговоры о будущем мире во всем свете — чепуха» (из письма 
Кливленду Гудли Доджу от 11 мая 1918 года). 

Джордж Гербер Уокер Буш (старший) 

(42-ий Президент США, 1990) 

«Мы присоединяемся к армянам во всем мире, поскольку мы 
помним пострадавших в ужасной резне 1915-1923 года от рук 
правителей Османской империи. Соединенные штаты отреа- 
гировали на это преступление, в числе первых оказывая 
дипломатическую и частную помощь» (Из речи в г.Орландо, штат 
Флорида, 20 апреля 1990 года). 


РУССКИЕ ДОКУМЕНТЫ О ГЕНОЦИДЕ АРМЯН 


ДЕПЕША РУССКОГО ПОСЛАННИКА В КАИРЕ СМИРНОВА 
МИНИСТРУ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ С.САЗОНОВУ(25 июня 1915 т.) 

«Жестокости, совершаемые над армянами Сирии и соседних с нею 
провинций, достигают невероятных размеров. Грабежы, насилия, 
резня и нередко поголовное избиение населения целых армянских 
деревень повторяются постоянно; семейства разделяются 
безжалостно; жен отрывают от мужей, детей от родителей и всех 
отправляют в ссылку в различные стороны. Особенно жестоко 
преследуется армянское духовенство: священников мучают, 
пытают... Недавно 12 000 турецких войск заняли Зейтун, служивший 
оплотом армянства и не впускавший к себе турецких сил. Угрозами, 
обманами и обещаниями турки побудили армян к сдаче и, заняв 


город, самым жестоким образом разделались с его жителями и 
защитниками». 

ВЫДЕРЖКА ИЗ РЕЧИ МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 
С.Д.САЗОНОВА (1860-1927) ВГОСУДАРСТВЕННОЙ ДУМЕ 
«...мне уже ранее приходилось упоминать перед Вами о 
неслыханных мучениях этого несчастного народа. Под 
благосклонным оком союзной Германии, турки, по-видимому, 
намерены осуществить свою давнишнюю мечту о полном 
истреблении армянского населения, не поддающегося влиянию 
мусульманской массы и таким образом, служащего помехой 
германским планам экономического и политического подчинения 
себе Турецкой империи...». 


БЕСПЛАТНАЯ ЮРИДИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ: ПЯТЬ ЛЕТ ПРАКТИКИ 





19 апреля Центр бесплатной юридической помощи Российской и 
Ново-Нахичеванской епархии ААЦ, которому в эти дни 
исполнилось 5 лет, провел в резиденции московского армянского 
храмового комплекса круглый стол на тему «Состояние и проблемы 
оказания бесплатной юридической помощи». 

В работе круглого стола приняли участие глава Российской и 
Ново-Нахичеванской епархии ААЦ архиепископ Езрас Нерсисян, 
председатель Синодального отдела по взаимодействию с воору- 
женными силами и правоохранительными органами РПЦ 
протоиерей Сергий Привалов, глава отдела социального служения 
иерей Муше Енгибарян, главный редактор ЭСМИ «ЗАКОНИЯ», 
член Общественного совета при Минюсте России Рубен Маркарьян, 
заместитель председателя Российского союза ветеранов вице- 
адмирал Баграт Князчан, руководитель юридической службы 
Синодального отдела по церковной благотворительности и 
социальному служению Наталья Старинова, эксперт Московского 
бюро по правам человека Олег Иванников, советник президента 
Федеральной палаты адвокатов РФ Вахтанг Федоров, член Совета 
САР Манук Шамиров, адвокат Коллегии адвокатов «Московский 
юридический центр» Анна Кемпер, заместитель руководителя 
Негосударственного центра бесплатной юридической помощи 
населению при Региональной общественной организации 
содействия правовой защите граждан «Ваше Право» Дмитрий 
Борисенков, юристы и адвокаты, оказывающие бесплатную 
юридическую помощь. 

В начале мероприятия участников круглого стола попривет- 
ствовал архиепископ Ёзрас Нерсисян, отметив: «Душевная радость 
для нас, что уже на протяжении пяти лет Центр оказывает 


бесплатную помощь всем нуждающимся. Мы высоко ценим работу 
Рубена Маркарьяна. Он по велению своей христианской души на 
общественных началах руководит Центром, что говорит о его 
приверженности высоким христианским идеалам и верности 
духовно-нравственным общечеловеческим ценностям. Убеждены, 
что мы и впредь совместными усилиями продолжим осуществлять 
нашу богоугодную миссию во славу Божью». 

В ходе дискуссии были обсуждены существенные моменты, 
которые негативно влияют на развитие системы бесплатной 
юридической помощи, в частности широкое распространение на 
просторах Интернета мошеннических юридических фирм. 
Высказывались мнения о борьбе против мошенников путем более 
широкого информирования общественности, а также составления 
реестра скомпрометировавших себя юридических контор. 

Особое внимание участники уделили практике взаимодействия с 
органами государственной власти, прозвучали предложения 
скоординировать работу центров бесплатной помощи с аппаратами 
Уполномоченных по правам человека в регионах. 

Также была подчеркнута возможность объединения усилий разных 
центров бесплатной юридической помощи. Руководитель 
юридической службы Синодального отдела по церковной 
благотворительности и социальному служению Наталья Старинова 
сообщила, что, зачастую, обращений прихожан за бесплатной 
юридической так много, что «образуется очередь». В этой связи 
руководитель Российской и Ново-Нахичеванской епархии ААЦ 
Рубен Маркарьян предложил объединить усилия. «Во-первых, 
Армянская и Русская Православные Церкви — самые близкие друг к 
другу христианские Церкви, а во-вторых, центры бесплатной 
юридической помощи созданы на основании российских законов, 
которые обязывают при оказании помощи не делить людей по 
признакам принадлежности к религиозной конфессии», — 
подчеркнул юрист. Участники круглого стола пришли к 
договоренности решать вопросы взаимодействия в рабочем 
порядке, используя, в том числе, ресурс ЭСМИ «ЗАКОНИЯ», как 
площадки мониторинга правоприменения Минюста России, а итоги 
работы круглого стола в виде отчета направить в Министерство 
юстиции. 

По окончании работы участники круглого стола посетили музей 
«Тапан» московского армянского храмового комплекса, где смогли 
ознакомиться с духовным и культурным наследием армянского 
народа. 


Пресс-служба Российской и Ново-Нахичеванской Епархии ААЦ 
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ВОЗНЕСЕНИЕ ГОСПОДНЕ: ИСТОРИЯ, ТРАДИЦИИ И ОБЫЧАИ ПРАЗДНИКА 


На сороковой день после Св. Пасхи, в период с 30 апреля по 3 
июня, Армянская Апостольская Церковь отмечает праздник 
Вознесения Господня. Это одно из главных событий Священной 
истории. После Вознесения видимое земное присутствие Христа 
уступает место Его невидимому пребыванию в Церкви. 


Духовный смысл праздника 

В первой главе книги Деяний Апостольских, написанной апос- 
толом и евангелистом Лукой, о событии Вознесения повествуется 
более детально (Деян. 1:1-12), чем это находим в Евангелиях, в том 
числе и у самого Луки. По его словам, после того как Господа 
покрыло облако, и Он исчез из взора людей, апостолам предстали 
некие мужи и несколько иронично сказали: «Мужи галилейские! Что 
вы стоите и смотрите на небо?» Как же они могли не смотреть, если 
Учитель только что поднялся и исчез там, в этой небесной бездне? 
Но те спрашивают: «Что вы смотрите на небо? Тот же Иисус, 
Который вознесся от вас, приидет так же, как вы видели Его 
восходящим на небо». А в Евангелии апостол Лука рассказывает, что 
ученики после Вознесения с радостью возвратились в Иерусалим и 
постоянно пребывали в храме, хваля Бога (Лк. 24:52-53). 

В этот день Армянская Церковь отмечает также перенесение 
Католикосата Всех Армян из города Сиса в Первопрестольный 
Святой Эчмиадзин. Патриарший Престол, волею истории 
находивший пристанище в различных уголках Армении, в 1441-ом 
году, решением Вагаршапатского национально-церковного собора, 
навсегда утвердился в Святом Эчмиадзине. В память об этом 
историческом дне во время Святой Литургии у главного алтаря 
кафедрального храма Первопрестольного Святого Эчмиадзина 
исполняется Патриарший молебен. 

Народные традиции празднования Вознесения Господня 

Праздник Христова Вознесения сопровождается также народны- 
ми торжествами и зовется Джангьюлум (от «гьюл»- роза, цветок). В 
этот день молодые девушки и юноши еще до рассвета поднимаются в 
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гору, собирают семь видов цветков, семь камней из ручья и 
набирают воду из семи ручьев. После этого, спустившись с горы, они 
кладут собранные предметы в глиняный или медный сосуд. Группа 
выбирает главного, который становится организатором праздника. 
Участники кладут в кувшин что-нибудь из своих вещей, а также 
бумажку с пожеланием. Далее выбирают «невесту» группы, которая 
читает пожелания и из кувшина достает какую-нибудь вещь и 
передает тому, кому было адресовано пожелание. Именно этот 
народный обычай описал Ованес Туманян в своей поэме «Ануш». 

По традиции в этот день принято ходить из дома к дому, раздавая 
небольшие букетики цветов и распевая песню о празднике. За это 
группа получает вознаграждение — монетки. Все это действо 
проходит в атмосфере большого воодушевления, сопровождается 
народными песнями и танцами, вкушением различных угощений и 
яств. Традиционным блюдом праздника Вознесения Господня 
является «Катнов» (молочный рисовый суп). 

В древности празднования начинались в среду. Женщины на- 
зывали этот день «Цахкамор кираки» (дословно: «воскресенье 
матери цветов»). Так называют святую Варвару, которая, согласно 
легенде, бежала от своего отца-язычника из Греции, прес- 
ледовавшего ее за принятие христианства. Святая Варвара нашла 
убежище в пещере горы Ара, но отец отыскал ее и убил. Перед 
смертью св. Варвара вознесла свои молитвы, прося Бога исцелить от 
оспы и краснухи тех детей, родители которых попросят ее 
заступничества. 

Пещера эта стала местом паломничества для многих верующих. 
Ежегодно сотни паломников приходят сюда, чтобы просить ее 
заступничества. Часовня святой Варвары имеет и второе название - 
«Тсахкеванк» («цветущий монастырь»). Это связано с тем, что со 
стен часовни, которая вырублена в скале, постоянно течет вода, 
питающая пышную растительность внутри храма. Считается, что 
вода эта имеет целебные свойства. 

Мариам Погосян 
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ПОЧЕМУ ЦЕРКОВНЫЕ БОГОСЛУЖЕНИЯ СОВЕРШАЮТСЯ НА ГРАБАРЕ? 


Принимая во внимание то, что церковные обряды совершаются на 
грабаре (древнеармянский язык*), на котором армяне не 
разговаривают сегодня, некоторые считают необходимым 
использование разговорного языка вместо грабара во время 
церковных богослужений, особенно во время литургии. Но церковь 
не считает целесообразным изменение богослужебного языка. На 
это есть несколько причин. 

Сегодня армяне живут в разных странах мира, из-за чего 
изменением богослужебного языка нарушится единообразие; 
появятся Литургии на восточном армянском, западном армянском, 
английском, немецком, французском, турецком, русском, испанском 
и других языках, и армяне, проживающие в данной стране, находясь 
на Святой литургии в другой стране, не будут причастны к Таинству. 
К тому же, в зарубежных епархиях нашей Святой Церкви уже давно 
используются предназначенные для прихожан книги, в которых 
параллельно тексту Литургии размещены объяснения на 
соответствующем разговорном языке, благодаря чему периодически 
посещающий Литургию прихожанин даже в другой стране, слушая 
песнопения и молитвы на грабаре, понимает смысл произнесенного. 
А в Армении используются книги «Патарагаматуйц» (Литургарий), 
в которых подробно объясняются значение и смысл каждого 
отрывка Литургии. 

Слова гимнов, духовных песнопений и молебнов нашей Святой 
Церкви также на грабаре, с красивыми поэтическими построениями 
и размерами, и перевод с грабара на другой язык нарушит их 
поэтический строй, а также исказится музыка. 

Наши церковные богослужения, их тексты и музыка являются 
культурной ценностью, а культурные ценности не подлежат 
изменениям. 

Удивительно, что есть множество подобных случаев, но по 
отношению к ним не звучат требования об изменении. Например, 
итальянские оперы повсеместно звучат на итальянском языке, а 
зритель слушает и принимает их. Никто не требует, чтобы врачи 
перестали использовать в медицине латынь при написании рецептов 
для пациентов и начали писать их на современном языке. 

Помимо этого, молодежь слушает множество зарубежных песен, 
слова которых абсолютно не понимает, но не жалуется на это. В то 
время как язык Литургии и других богослужений — классический 
армянский, слова которого знакомы всем, а отличается он лишь 
грамматикой. Но даже если бы отсутствовала вспомогательная 
литература с толкованием Святой литургии, необходимо лишь 
рвение для изучения нескольких грамматических правил для 
понимания грабара. 

Сегодня многие пользуются компьютером, интернетом, для чего 
изучают термины и слова на английском языке. И если для личного 
развлечения или интереса люди изучают иностранные слова, значит 
мы должны быть более ревностными в изучении некоторых правил 
для своей духовной пользы. 

В наши дни молодым людям интересны различные виды мирской, 
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светской музыки, и, если мы пойдем на изменения, некоторые 
пожелают слушать нравящуюся им музыку и во время Литургии, 
богослужений, или вовсе потребуют театрализацию Литургии, 
символизирующей таинство жертвы Христа. Некоторые потребуют 
внести изменения в миниатюрах и иконах согласно сегодняшним 
способам выражения искусства. Но помимо тех, кто требуют 
изменения, есть множество людей, которые против них, и Церковь 
не должна делиться на несколько частей, идя навстречу всем 
желаниям. Церковь также является многовековой структурой, 
которая хранит свою непоколебимость благодаря здравому 
консерватизму, так как каждая эпоха имеет свои требования, и 
изменяясь согласно желанию людей в каждое время, церковь бы не 
осталась церковью. 

Католическая церковь совершила попытку изменения богослу- 
жебного языка, в некоторых местах вплоть до изменения музыки на 
современную, что не привело, как ожидалось, к стечению в церковь 
молодых людей. 

И все же человек в глубине души хочет видеть церковь выше 
обычного этого мира и его ценностей. И как уже было отмечено, для 
понимания языка нужно всего лишь желание, рвение, для 
понимания музыки и принятия ее как родной, нужна смиренно 
кающаяся душа, поскольку человек не переживший раскаяние не 
может понять духовную музыку. А это означает, что не церковь 
должна меняться для человека, а человек для церкви. 





Иерей Адам Макарян (из книги «Истинность Христианства») 
Перевод с армянского: иерей Нерсес Хананян 


СВЯТЫЕ ОТЦЫ О ЗЛОСЛОВИИ 


Мы предаемся злоречию и злословию, не разумеем, что слова, 
которые теперь произношу, станут против меня в день Суда, 
пресекут мне путь, и сделаются как бы стеною, чрез которую нельзя 
перейти (св. Василий Великий, 6, 100). 

ЖЖжж 

Кто не склонен к злословию других, тот избег братоубийства, того 

другие не будут злословитьь(св. Ефрем Сирин, 30,26). 
ЖЖЖ 

Кто избегает злоречивого духа, тот соблюл от сближения с людьми 

злыми и победил полчища бесов (св. Ефрем Сирин, 30,26). 
ЖЖЖ 

Кто не злословит другого, тот соблюл себя неукоризненным. Ему 

не было преткновения, и совесть его не осквернена (св. Ефрем Сирин, 30,26). 
ЖЖж 
Кто не приобрел злоречивого языка, тот приобрел неокрадываемое 
сокровищеае(св. Ефрем Сирин, 30, 26). 
ЖЖж 
Кто не уловлен духом злоречия, тот истинно познал, что сам он 
человек плотяный, и соблюл себя незапятнанным (св. Ефрем Сирин, 30,27). 














Кто злословит другого, тот сам себя осуждает. Он человек плот- 
ской, запутавшийся в сетях мира (св. Ефрем Сирин, 30,27). 
ЖжЖж 
Кто услаждается злословием других, тот ясно показывает, что 
сам уловлен тем, за что злословит других (св. Ефрем Сирин, 30,27). 
жж 
Кто не оскверняет уст своих злословием, у того уста благоухают 
плодами Святаго Духа (св. Ефрем Сирин, 30,27). 
жж 


Кто не в сообществе со злоречивыми, тот водворится с Ангелами 
(св. Ефрем Сирин, 30,27). 
ЖЖж 
Кто не отравил ушей и языка злоречием, тот исполнен враче - 
вством любви (св. Ефрем Сирин, 30,27). 
ЖЖж 
В злоречивом все есть: и клеветничество, и ненависть, и на- 
ушничество, поэтому признается он братоубийцей, безжалостным, 
немилосердым (св. Ефрем Сирин, 30, 27). 
ЖЖЖ 


Если хочешь избавиться от мучения, то никого никогда не злословь 
(св. Ефрем Сирин, 30, 72). 
ЖЖ 
Приятность, с какою оговариваем других, означает, что полны 
мы ненависти (св. Ефрем Сирин, 30, 87). 
ЖЖ 
У кого дерзкие уста, тому посмеяние, а боящийся Господа будет 
уважаем (св. Ефрем Сирин, 30, 214). 
ЖЖ 
Если кто, злословя тебя, расскажет, что сделано тобою худо, то 
вини больше себя, нежели другого... Не его заставляй молчать 
гневными угрозами, но себя самого исправо... (св. Ефрем Сирин, 31,110). 
жж 


Если перенесешь злословие, то узнаешь путь долготерпения (св. 
Ефрем Сирин, 31, 627). 
ЖЖж 
Кто осквернял уста свои злословием и язык свой хулами, тот 
погрязнет в зловонной тине и лишен будет возможности отверсть 
УСТа (св. Ефрем Сирин, 33, 107). 
ЖЖЖ 
Смотрите, братия мои, да не будут слышимы у вас злословия и 


укоризны; но вместо них возносите хвалу и славословие Богу (св. 
Ефрем Сирин, 33, 113). 
ЖЖЖ 
Как разбойник за одно слово исповедания получил жизнь, так 


злоречивый за одно же слово может утратить жизн,Ь (св. Ефрем Сирин, 34, 
935} 
жж 
Если кто и справедливо злословит, то правда его будет 
неправдою (св. Ефрем Сирин, 34, 335). 
ЖЖЖ 
Как две лепты могли даровать душе спасение, так два 
злоречивых слова могут погубить дУшУ (св. Ефрем Сирин, 34, 335). 
ЖЖж 
Злословие может заступить место убийства, ЯЗЫК — ПОСЛУЖИТ 
вместо меЧа (св. Ефрем Сирин, 34, 352). 
ЖЖжж 
Кто не ДОЗВОЛЯЛ себе ни проклятия, ни злоречия, того прежде 
всех ожидает райское благословение (св. Ефрем Сирин, 34, 386). 
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Хотя и совесть чиста, однако же должно избегать злоречия. А 
язык всего готовее злоречитть (св. Григорий Богослов, 16, 112). 
ЖЖЖ 
Много худого говоришь ты обо мне, любезнейший. Если сам ты 
совершен, то, может быть, и поверю тебе. 
ЖЖЖ 
А если ты очень худ, то прошу тебя говорить обо мне всегда и еще 
хуже. Это может сделать меня совершеннее всех; прекрасно быть в 
ненависти у порочных (св. Григорий Богослов, 16, 251). 
ЖЖЖ 
...Полезно не оскорбляться злословиями других и не раздражаться 
обидами ближних! Можно и от них получить себе великое и важное 
благо, как былоис мытТарем (св. Иоанн Златоуст, 44, 545). 
ЖЖЖ 
Хотя бы в твоем злословии и была истина, и в таком случае оно 
преступно (св. Иоанн Златоуст, 45, 51). 
ЖЖж 
..Как доброе слово и похвала служат началом дружбе, — так 
злоречие и клевета бывают началом и поводом к вражде, ненависти 
и тысяче распрей (св. Иоанн Златоуст, 45, 52). 
ЖЖЖ 
...Рассказы, выводящие наружу чужие грехи и раскрывающие 


нечистую жизнь, оскорбляют ивозмущают душу тех, кто их слышит 
(св. Иоанн Златоуст, 45, 53). 
ЖЖжж 


...Ничто так не терзает дущу и сердце, как насмешки и злословия, 
многие мужи часто падали от посрамления (св. Иоанн Златоуст, 46, 300). 
ЖЖЖ 
...Кто произносит постыдные слова, тот не себя только срамит, но 
распространяет великую заразу и между ближними и 
обращающимися СНИМ (св. Иоанн Златоуст, 49, 479). 
ЖЖЖ 
..Как, открыв гробы, мы наполнили бы города заразою, так и 
скверные уста, открываемые с бесстыдством, заражают всех 
обращающихся с ними тягчайшею болезнью (св. Иоанн Златоуст, 49, 479). 
ЖЖЖ 
Ничего не потерпит добродетельный человек, напротив, он чрез 
это еще более прославится (св. Иоанн Златоуст, 50, 163). 
ЖЖЖ 
Кто выражает досаду, когда о нем говорят худо, тот своею скор- 


бью доказывает, что сознается в справедливости о нем сказанного... 
(св. Иоанн Златоуст, 52, 635). 
ЖЖЖ 


..Вспомни о достоинстве твоих уст. Ты называешь Бога своим 
Отцом и вто же время поносишь своего брата? (св. Иоанн Златоуст, 54, 127). 
ЖЖж 
...Заграждай уста тем, кто захотел бы злословить (находящегося в 
искушениях брата), приобретай ему друзей и, если он выйдет, 
принимай его с особенным усердием: таким образом ты будешь 
участником и венцов, И СЛавы (св. Иоанн Златоуст, 54, 451). 
ЖЖЖ 
Ты хочешь, чтобы про тебя не говорили худо? Не говори поэтому 
и сам худо о других (св. Иоанн Златоуст, 55,473). 
ЖЖж 
...Те, кто слышит о себе дурные речи, должны оставаться 
беспечальны, потому что они не будут давать ответа за то, что сказал 
худо другой... (св. Иоанн Златоуст, 55, 619). 
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